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Codice Occupazione Genere Regione Età Titolo di studio
PKP136 stud M basilicata 21-25 laurea-in-corso
PKP137 intell F basilicata 56-60 laurea
PKP138 intell M basilicata 61-65 laurea

Trascrizione

Parlante Tempo unità Testo
PKP136 0:00–0:03 °sto° okay è partito lo metto qua
PKP137 0:03–0:05 okay
PKP136 0:05–0:07 (n)on diamo colpi al tavolo così [non si xx]
PKP137 0:07–0:08 [va bene]
PKP136 0:08–0:09 buon appetito
PKP138 0:09–0:10 [buon appetito]
PKP137 0:09–0:10 [buon appetito] ((tossisce))
PKP136 0:11–0:14 (o)kay (.) ma’ hai fatto un piattone
PKP137 0:14–0:18 eh mangiane meno vedi c’è la se non ti va lo mettiamo là

0:19–0:19 mh
0:21–0:22 °non so com’è venuto eh,°

PKP136 0:22–0:23 in che senso?
PKP137 0:24–0:25 assaggia ((mangiando))
PKP138 0:27–0:30 beh assaggiamo pasta e rape con:

0:31–0:33 il crusco non c’è: [il peperone crusco]?
PKP137 0:32–0:34 [forse c’è poco sale] sì: toni no

0:34–0:35 non l’ho messo
PKP136 0:35–0:36 (è) meno piccante quello?
PKP137 0:36–0:37 mhmh vuoi?
PKP136 0:37–0:38 >no no<
PKP137 0:41–0:42 giriamo un [po’]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP138 0:42–0:44 [ne~ ne]anche l’alice (hai) messo è [vero]?
PKP137 0:43–0:44 [sì que]lla s[ì]
PKP138 0:44–0:45 [c’]è
PKP137 0:45–0:45 sì
PKP136 0:50–0:51 buo:na è venuta bene
PKP137 0:52–0:52 bene
PKP138 0:52–0:53 poco sa:le, mh?
PKP137 0:54–0:56 a me piace fare solo con (l’azziria)?
PKP138 1:01–1:02 volete il vino? (ho) me:sso i calici
PKP137 1:03–1:04 sì io un goccio lo bevo oggi
PKP136 1:05–1:07 no no grazie
PKP138 1:09–1:11 ho messo il calice: stefano eh dai
PKP137 1:11–1:11 ((ride))
PKP136 1:11–1:12 ((ride))
PKP137 1:16–1:19 pochissimo eh? tanto sai che poi >°basta basta°< grazie
PKP136 1:26–1:27 che c’è per secondo?

1:27–1:28 i gamberoni?
PKP137 1:29–1:30 mazzancolle sì

1:35–1:36 buono questo vino
1:38–1:39 benché io non sia (>proprio<)
1:41–1:42 intenditri:ce però è buono

PKP138 1:42–1:43 un vino primitivo
PKP137 1:44–1:44 mh
PKP138 1:49–1:50 (i)nsomm(a) ti sei mangiato una
PKP137 1:50–1:52 ((ridendo)) una [sperlunga] di pizzette
PKP138 1:51–1:51 [sperlunga]
PKP136 1:52–1:54 sì (.) erano buone
PKP137 1:54–1:54 mh
PKP136 1:54–1:56 eh (.) avevo fame
PKP137 1:57–1:59 ma quello (.) significa essere golosi

2:00–2:01 più che avere fame
PKP136 2:02–2:03 (ho) passato

2:04–2:06 gli ultimi cinque giorni (.) >vabbè< quattro gio[rni]
PKP137 2:06–2:07 [m]h
PKP136 2:07–2:10 a non poter fare mere:nda perché, ogni volta che mangiavo dovevo

lavarmi i denti
2:12–2:13 per l’operazione quindi >voglio dire<
2:14–2:16 finalmente >potevo< fare mere:nda

PKP137 2:16–2:17 e:h già
PKP136 2:19–2:20 (co)munque è meno gonfio ve:ro?
PKP137 2:20–2:21 sì: no:

2:22–2:23 >(è) tornato praticamente< alla normalità
PKP136 2:26–2:26 meno male
PKP137 2:26–2:27 mh

2:31–2:34 senti ma la data precisa quando la sapra:i?
PKP136 2:34–2:35 la?
PKP137 2:35–2:36 <data precisa>
PKP136 2:37–2:38 per la laurea?
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Parlante Tempo unità Testo
PKP137 2:39–2:39 sì
PKP136 2:40–2:42 non lo so l’ultima volta l’hanno detta tardissimo cioè mh

2:43–2:46 mancava una settima:na prima del e:h >dell’inizio della settimana<
delle lauree:

2:47–2:48 e ancora non sapevano nulla
PKP137 2:48–2:49 da:i?
PKP136 2:49–2:49 mh

2:50–2:54 >quindi< sappiamo che è f~ fine ma:rzo >l’ultima< c(io)è sappiamo
quand’è la settimana >però<

2:55–2:59 il giorno preciso non so quando ce lo dicono (per)ché dipende dai
professori quando son disponi:bili:

3:00–3:04 da:::l numero di: relatori che ha ogni professo~ c(io)è di
3:04–3:06 tesi:sti che ha ogni relatore
3:10–3:11 vi farò sape:re

PKP138 3:11–3:12 ma non c’è la discussione è vero?
PKP136 3:12–3:12 no
PKP138 3:13–3:14 ah so~ c’è solo la votazio:ne,
PKP136 3:14–3:15 mhmh
PKP138 3:16–3:18 e vi chiamano sin[golarmente o tutti] insieme?
PKP137 3:16–3:17 [ti fanno entrareeh]?
PKP136 3:18–3:21 no chiamano:: cinque persone alla volta
PKP137 3:21–3:22 mh m[h]
PKP136 3:21–3:23 [e o]gni persona può portare

3:23–3:25 ci:nque persone:
PKP138 3:25–3:26 a sua volta [dento]
PKP137 3:25–3:26 [all’interno]
PKP136 3:26–3:27 pe:r far assistere

3:29–3:31 >poi non lo so< perché non sono mai entrato io
3:31–3:32 quindi: boh
3:32–3:34 però: dovrebbe essere tipo:
3:35–3:36 il professore
3:38–3:44 non so se c’è tipo: un professore che dice il voto di tu:tti o se il re-

lato:re dice il voto dei propri: t[esis(ti)] no?
PKP138 3:43–3:44 [no]

3:44–3:47 il presidente della commissione [che dà il [[voto fi]na]le
PKP136 3:46–3:47 [ah okay]
PKP137 3:46–3:47 [mhmh]
PKP136 3:50–3:51 e niente
PKP138 3:52–3:54 quindi fanno entrare e vi danno la votazio[ne:]
PKP136 3:54–3:55 [e] p[oi:]
PKP138 3:54–3:55 [e poi] si esce
PKP136 3:55–4:00 penso che (mi fanno) spendando due parole giusto per dire: compli-

menti: per la laur(e)a
4:00–4:04 vi dichia:ro in~ s~ sei: dotto:re [i:n lingue e] letteratu:re

PKP137 4:02–4:03 [e sì]
PKP136 4:04–4:04 però

4:06–4:07 x quello si e:sce
4:09–4:10 e si feste:ggia
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Parlante Tempo unità Testo
PKP137 4:10–4:10 m:h
PKP136 4:10–4:13 ho dovuto: mettere la spunta:

4:14–4:20 alla: presa visione di alcune: no:rme >tipo< non si possono sparare
confe:~ e:h sparare: ((ride))

PKP137 4:19–4:20 ((ride))
PKP138 4:21–4:22 coriandoli
PKP136 4:21–4:23 coria:ndoli:

4:23–4:26 sporca:re, imbrattare i mu:ri appendere fo:to: sulle:
4:28–4:30 strutture dell’università

PKP137 4:30–4:32 e poi ved~ ho visto che invece ci so:no
PKP136 4:33–4:33 mh

4:33–4:34 mettono fuo:ri
PKP137 4:34–4:35 eh
PKP136 4:35–4:35 sì
PKP137 4:35–4:36 all’este:rno sì
PKP136 4:39–4:40 sì sì

4:42–4:45 >vedremo< solo che: le lauree: le fanno di solito in filippo re che
4:46–4:50 è una delle sedi dove facciamo lezione a volte >solamente< che
4:50–4:51 non è la sede principa:le

PKP137 4:51–4:52 a:h
PKP138 4:52–4:53 dov’è?
PKP136 4:54–4:55 accanto a casa mia praticame:nte
PKP137 4:56–4:56 ah
PKP138 4:56–4:57 (via via irnerio) no?
PKP137 4:56–4:57 [vicino]
PKP136 4:57–4:57 eh

4:58–4:59 via irnerio
PKP137 5:01–5:02 (messa a cerca) al cance:llo

5:02–5:03 mh
PKP136 5:03–5:04 esa:tto sì
PKP137 5:05–5:06 da dove eravamo andati a cercare la tua:

5:07–5:08 carta di identità
5:10–5:13 avevi perso la carta di indentità quella volta che sei andato a quella

fe:sta
PKP136 5:13–5:15 e:h ma mica c’eravate voi
PKP137 5:15–5:15 mh
PKP136 5:15–5:16 no

5:18–5:19 o sì?
PKP138 5:19–5:19 no
PKP136 5:21–5:23 ma non siamo andati mica insieme a cercare la carta d’identità
PKP137 5:23–5:25 io: mi ricordo
PKP136 5:25–5:25 no

5:26–5:29 sono andato a fare io >da solo< la: denuncia di smarrime:nto [il
giorno do:]po

PKP137 5:28–5:29 [que:llo sì]
5:30–5:32 que:llo si però °mi ricordo che siam[o andati insie:me°]

PKP138 5:31–5:32 [erava:mo qua a ma]te:ra noi
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Parlante Tempo unità Testo
PKP137 5:32–5:35 >e vabbè< io mi ricordo che guarda:vo a ter[ra e dicevo: vediamo se

la trovo]
PKP136 5:33–5:36 [(al)lora: (.) in que:l peri:odo] ci sono le lauree
PKP137 5:36–5:37 eh
PKP136 5:38–5:39 però io l’ho persa

5:39–5:41 a c~ a: a~ ad halloween
5:41–5:44 e voi ad halloween non c’erava:te già più, eravate già

PKP138 5:42–5:45 [(non c’eravamo) infatti] eravamo già qua che andai al comu:ne a
chiedere

5:46–5:47 se [pote:ssi(mo) x x]
PKP136 5:46–5:47 [esattame:nte]

5:48–5:52 però no, comunque no non è là che: l’ho pe:rsa, l’ho persa in ce:ntro
PKP137 5:52–5:52 ah
PKP138 5:57–6:01 e [dopo (.) e] quindi non si sa se è la matti:na o il pomeri:ggio °no

perché°
PKP136 5:58–5:58 [no]

6:01–6:03 nie:nte non lo so >mi sa che sono anche<
6:03–6:10 du:e o tre tu:rni cioè due di matti:na, uno la mattina tipo alle die:ci

uno verso l’ora di pra:nzo >o poco prima< dell’ora di pra:nzo
6:10–6:14 e poi uno pomeridia:no, mi pa:re (.) non penso ne facciano più di

uno il pomeri:ggio
PKP137 6:14–6:14 mh
PKP136 6:16–6:20 chissà, invece son: dei miei amici che son ingegneria: gestionale

6:21–6:30 che: ancora non avevano finito gli esa:mi, ancora non avevano: finito
la te:si, non si erano nemmeno iscritti, cioè loro avevano detto che
volevano laurea:rsi a ma:rzo

PKP137 6:30–6:31 e già sapevano la data
PKP136 6:31–6:34 e già sapevano la data c’avevano già la data con il loro no:me
PKP137 6:35–6:35 ((ride))
PKP136 6:35–6:40 e non avevano ancora assicurato il fatto che si sarebbero laureati in

quel e: avevano DETTO voglio laurearmi in quel periodo
6:40–6:42 ma però non sape:vano se si sarebbero laureati in quel periodo

PKP137 6:42–6:43 già inseri:ti
PKP136 6:44–6:47 e figurati che loro hanno una data a febbra:io e una a ma:rzo, in più

6:49–6:49 boh
6:57–6:58 vedremo vedremo
7:03–7:03 m:h

PKP137 7:04–7:06 quante copie devi fare? della tesi
PKP136 7:07–7:07 una

7:07–7:08 per me
7:09–7:11 penso che una la voglia anche la: professore:ssa

PKP138 7:11–7:12 °e fa[(lla)°]
PKP136 7:12–7:13 [ma] magari non è de:tto

7:14–7:14 tre co:pie
PKP138 7:14–7:18 una [in segreteri:a], che va lasciata in segreteri:a, a me erano ci:nque
PKP137 7:15–7:15 [certo]

7:18–7:18 mh
PKP136 7:19–7:20 ma no: in segreteria:
PKP138 7:19–7:20 [x x]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP136 7:20–7:22 non va lascia:ta devi: la carichiamo online noi
PKP137 7:22–7:23 ah [ecco]
PKP138 7:23–7:23 [a:h]
PKP136 7:24–7:26 carichiamo i:l file online
PKP137 7:26–7:26 mh
PKP136 7:26–7:29 poi viene: approvato dal professo:re o dalla professore:ssa

7:29–7:32 e alcuni richiedono anche la versione carta:[cea per poterla le:g]gere
PKP137 7:31–7:32 eh esa:tto

7:32–7:33 eh infatti, sul [mome~]
PKP136 7:33–7:36 [così per] poterla (.) correggere anche in quel mo:[do pen]so
PKP137 7:35–7:35 [mh]
PKP136 7:36–7:42 e: prima devi approvarla poi di solito te l’approvano perché te

l’avranno corretta e ricorretta prima che tu la carichi in teoria
7:44–7:45 quind[i:]

PKP138 7:44–7:51 [a noi] c’era una per noi, una per relato:re, una per il controrelato:re,
una per la segreteri:a, una per il presidente della commissio:ne

PKP137 7:51–7:52 mhmh
PKP136 7:52–7:52 no:
PKP138 7:52–7:53 e:h
PKP136 7:53–7:56 per fortuna a noi no >ma magari< a giurisprudenza è ancora così

non lo so
PKP138 7:56–7:58 no, ai tempi nostri (stava) tutto carta:ceo
PKP136 7:59–8:02 sì no però dico magari le co:pie per e:
PKP137 8:02–8:03 >sai cos’è<
PKP136 8:03–8:09 >quelle della< commissio:ne (.) ci sono ancora a giurisprude:nza

non ne ho idea perché là, penso la discutano, dopo cinque a:nni co-
munque

PKP137 8:09–8:10 mh
PKP136 8:10–8:12 mentre noi no, non dovendola né discu:tere né nie:nte

8:13–8:17 è una formalità quella di: stamparla (.) c(io)è uno se la stampa per
tene:rsela, per sè

PKP137 8:17–8:18 e certo
8:19–8:21 e se sei dottore dopo tre a:nni, dopo cinque anni, che sei?

PKP136 8:22–8:24 dottore di nuo:vo ma: magistrale
PKP138 8:24–8:24 ah

8:25–8:25 mah
8:27–8:29 io questa (cosa) non l’ho mai capi:ta
8:31–8:32 c(io)è serve pe:r:

PKP136 8:33–8:33 >secondo [me<]
PKP138 8:33–8:34 [(bru]ciare) chi ha fattro tre a:nni
PKP136 8:35–8:36 secondo me è meglio così
PKP138 8:37–8:39 ma do~ che: (.) se tu fai tre anni in li:ngue
PKP136 8:39–8:39 eh
PKP138 8:40–8:40 che cosa puoi fa:re?
PKP137 8:40–8:41 e ti fe:rmi
PKP136 8:41–8:42 e mi fe:rmo?
PKP137 8:42–8:43 mhmh
PKP136 8:44–8:45 boh non lo so
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Parlante Tempo unità Testo
8:45–8:50 m~ puoi andare a lavorare: come: dipendente penso dove: chiedono

persone che abbiano:
PKP138 8:51–8:51 conosce[nze]
PKP136 8:51–8:56 [conos]cenza delle li:ngue quindi magari: guida: turistica:, agenzie:

di via:ggio
8:57–8:59 robe del genere, princi[palmente]

PKP138 8:58–9:00 [aziende im]po:rt expo:rt
PKP136 9:00–9:03 e: però per quello ti chiedono magari u:n minimo di preparazio:ne a

livello:
PKP138 9:03–9:04 commercial[e]
PKP137 9:04–9:05 [[pra]tico]
PKP136 9:04–9:08 [[com]mercia:le], quindi se noi: facciamo lingue e letterature sicura-

mente non prendono noi
PKP137 9:08–9:09 eh sì
PKP136 9:10–9:10 quindi

9:11–9:12 sì
9:13–9:15 mentre:
9:15–9:17 oppu:re se: fai la triennale e fai un ma:ster
9:18–9:21 che dura: un po’ meno di due a:nni >però< è a pagame:nto

PKP137 9:22–9:25 xx cos’è successo a me? quando mi dovevo laurea:re?
PKP136 9:25–9:26 che è succe:sso?
PKP137 9:26–9:27 x

9:27–9:28 in pratica
9:29–9:32 la tesi di laurea l’ho fatta stampare qui: a casa a mate:ra

PKP136 9:32–9:33 ((ride))
PKP137 9:33–9:33 l’ho po[rtata]
PKP136 9:33–9:34 [come l’hai fatt(a)] a portare fino a

9:35–9:36 a peru:gia
PKP137 9:36–9:37 e poi me la so~ portata

9:37–9:38 ((si_soffia_il_naso))
9:39–9:39 però
9:40–9:41 successe una cosa bu:ffa
9:42–9:43 che delle ci:nque co:pie
9:44–9:45 arrivata a ca:sa
9:46–9:49 per vedere: come fosse venu:ta, a un certo punto a:pro
9:49–9:51 così, a ca:so, sai quando tu a:pri
9:53–9:56 e non becco: l’unica pagina su tutt’e cinque co:pie che avevano

salta:to
PKP136 9:56–9:57 ((inspira_rumorosamente))
PKP137 9:57–9:57 ((ride)
PKP136 9:57–9:58 no:
PKP137 9:58–9:59 sì

9:59–10:00 mancava una pa:gina
PKP136 10:01–10:02 te la sei tenuta tu que:lla?
PKP137 10:02–10:02 no:

10:02–10:04 sono to~ ah no
10:04–10:10 sono tor~ anche perché poi ho controllato le altr[e: le altre co]pie per

vedere se ((tossisce)) se anche lì mancava
PKP136 10:06–10:06 [mhmh]

7



Parlante Tempo unità Testo
PKP137 10:11–10:16 e invece quella era l’u:nica, sono tornata in copisteria >e ha fatto<

°non ti preoccupa:re, te le inserisco° ma come fa:i ormai l’hai rilega~
10:16–10:18 stai tranqui:lla >non ti preoccupare<
10:18–10:21 me l’ha inseri:ta, e non si nota:va nu:lla

PKP136 10:21–10:22 ((ride))
PKP137 10:22–10:22 ((ride))
PKP138 10:22–10:25 ma la: la rilegarono su a: [a perugia]?
PKP137 10:24–10:27 [no qui, tutto qui] fecero quello lì: ti ricordi quello di (gala) nera:
PKP138 10:27–10:28 mh
PKP137 10:28–10:28 x
PKP138 10:29–10:30 eh l’epifani:a
PKP137 10:30–10:30 mh

10:31–10:32 bravo
10:36–10:36 e quindi
10:36–10:38 >proprio< a fortu:na

PKP136 10:38–10:38 ((ride))
PKP137 10:38–10:40 beccai [l’unica pagina] che manca:va
PKP138 10:39–10:39 [xx]

10:40–10:41 [x] e: c’era la ne:ve
PKP137 10:42–10:45 quando ho ritirato la te:si che la (.) [la coperti:na era blu s]cu:ro
PKP138 10:44–10:45 [x x]
PKP137 10:46–10:50 i fiocco:ni così sulla copertina blu: che be:~ era belli:ssimo da vede:re

((ride))
PKP136 10:46–10:48 ((ride))
PKP137 10:51–10:53 bello >ho detto< beh (.) mi porterà fortu:na
PKP136 10:54–10:55 eh beh
PKP138 10:56–10:57 può esssere poi x hai incontrato me
PKP137 10:58–10:59 a:h ti avevo già incon[trato]
PKP138 10:59–10:59 [ah]

11:00–11:01 °che fortuna°
PKP136 11:00–11:01 ((ride))
PKP138 11:02–11:04 per me non per te ((ride))
PKP136 11:04–11:05 creti:no
PKP137 11:08–11:08 ((ride))
PKP138 11:08–11:09 xx di papà
PKP136 11:09–11:12 no invece: m:h è ve:ra blu perché blu è giurisprude:nza?
PKP137 11:12–11:13 [sì]
PKP138 11:12–11:14 [le mangio io] le patate? e:
PKP137 11:14–11:16 sì le patate sì, mangiale tu
PKP136 11:16–11:17 ((ride))
PKP137 11:19–11:21 invece quando ho scoperto che a ste

11:22–11:24 e:h di che colore abbiamo detto che è?
PKP136 11:24–11:24 son va:ri
PKP137 11:25–11:27 no:, a bolo:gna, c’era scritto, amara:[nto]
PKP136 11:26–11:27 [a]mara:nto
PKP137 11:27–11:28 sì
PKP136 11:28–11:29 oppure

11:29–11:31 >come si chiama:< e: blu pavo:ne,
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Parlante Tempo unità Testo
PKP137 11:31–11:32 a:h blu pavo:ne
PKP136 11:32–11:36 oppu:re bordeaux che in generale è quello che: usano a bolo:gna

11:36–11:37 pe:nso
11:37–11:46 però nessuno lo usa più nel senso, né il nastro per la coro:na né la

te:si si fa in base ai colori [della laurea] si fa di solito in base: a come
ti ve:sti, [o: al colore] che vuoi tu

PKP137 11:42–11:43 [ah no]?
11:45–11:45 [mhmh]

PKP138 11:46–11:49 mamma mia (.) abbandonata >proprio< (.) la tradizio:ne
PKP137 11:49–11:51 no:invece io l’avevo cercata su:l (.) si:to

11:52–11:53 in internet
11:53–11:57 e c’era scritto blu pavone per la facoltà: sua, a bolo:gna
11:57–11:59 perche appunto pare pa~ dipende anche dalle città
12:00–12:00 mh

PKP136 12:00–12:01 sì
PKP137 12:01–12:06 e quindi: [io l’ho x] blu pavo:ne perché: è il colore: proprio: suo, eh
PKP136 12:02–12:03 penso che:

12:06–12:08 penso che: le l~
12:08–12:12 le lauree principali più famose siano tutte uguali >tipo< ingegneri:a

PKP137 12:12–12:12 nera
PKP136 12:12–12:13 medici:na:
PKP137 12:13–12:14 ro:ssa
PKP136 12:14–12:15 e:h
PKP137 12:15–12:15 scienze
PKP138 12:15–12:16 gi[urisprudenz]a
PKP137 12:15–12:16 [verde]
PKP136 12:17–12:19 scienze? e~ molto gene:rico come laura: [>laurea<]
PKP138 12:19–12:21 [scienze] (.) scienze matematiche: è ver[de]
PKP136 12:21–12:22 [è] verde?
PKP138 12:22–12:22 bi[ologi]:a
PKP137 12:22–12:22 [mhmh]
PKP138 12:23–12:24 [tutte le (scienze) xx]
PKP137 12:23–12:25 [tutto ve:rde tutte le materie scien]ti:fiche

12:25–12:26 verde
PKP136 12:26–12:26 mh
PKP138 12:27–12:29 statistica ed economia erano gia:lle
PKP137 12:29–12:30 mh
PKP138 12:30–12:33 quindi tutte quelle legate all’economia gialle
PKP136 12:33–12:33 mh
PKP137 12:33–12:35 psicologi:a, letteratura, bia:nche
PKP138 12:37–12:38 pedagogia rosa
PKP137 12:38–12:39 sì

12:40–12:41 economia e commercio gia:llo
PKP136 12:42–12:44 e voi conoscete gente che aveva la: (.) c(io)è

12:44–12:49 le pe~ gli amici vostri che facevano queste: lauree facevano
c’avevano: [le: te:]si di quei [colo:ri]

PKP138 12:48–12:48 [s:ì]
PKP137 12:49–12:50 [ce:r]to s[ì]
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Parlante Tempo unità Testo
PKP136 12:50–12:50 [ah] ah

12:50–12:51 la tesi gia:lla
PKP137 12:51–12:53 no perché quando andavi per farla rilega:re

12:53–12:58 ti chiede:vano che facoltà? (.) e loro avevano lo schema e [ti: face-
vano la copertina di quel co]lo:re

PKP136 12:56–12:58 [a:h di lu:sso]
12:58–12:59 no xx

PKP138 12:59–13:02 no, quelle di economia gialle non erano le coperti[ne]
PKP137 13:01–13:04 [no è] vero non le face~ i f~ i filucchi erano gia:l[li]
PKP136 13:04–13:04 [eh] sì
PKP137 13:04–13:06 ma la copertina della tesi fuo:~ non so come:

13:07–13:10 e:h alessandro (girando voce) ma non lo sappia:mo
PKP138 13:10–13:13 quella di medicina la copertina era ro:s[sa]
PKP137 13:12–13:13 [sì] sì
PKP136 13:15–13:16 capito
PKP138 13:17–13:18 farmacia era

13:19–13:19 bordeaux
PKP137 13:22–13:23 alessandro ce l’ha bordeaux?
PKP138 13:25–13:29 le (fluc) erano bordeaux e: (.) anche le: le te:si copertine delle te:si
PKP136 13:30–13:32 quante pagine erano le vostre tesi?
PKP137 13:32–13:34 buh andiamo a vede:re ce l’ho qua
PKP138 13:34–13:36 x[xx un cen]tina:io
PKP137 13:34–13:35 [comunque erano ce~]
PKP136 13:36–13:36 un centina:io?

13:38–13:38 (am)mazza
PKP137 13:38–13:40 io forse la mia di me:no

13:40–13:41 bo:h non mi rico:rdo
PKP136 13:42–13:44 a noi in trienna:le sono un minimo di trenta pa:gine

13:44–13:46 e un massimo di cinqua:nta
13:46–13:48 contando solo i capitoli, quindi non contando:
13:49–13:51 introduzio:ne, [conclusio:ne],

PKP137 13:49–13:51 [sì: indic]e
PKP136 13:51–13:52 i:ndice, bibliograf[i:a]
PKP137 13:52–13:53 [ringraz]iame:nti [vari]
PKP136 13:53–13:54 [esa:t]to

13:54–14:00 mentre: ho visto quelle delle >magistali< dei <dottora:ti> sono:
son dei matto:ni [sono dei manuali praticame:nte]

PKP137 13:59–14:03 [sì: sono delle cose eno~] e beh ma perché sono rice:rche vere e
pro:rie quelle

PKP136 14:02–14:05 e:h sì sono tipo: duce:nto, trece[nto pa:gine]
PKP137 14:04–14:05 [eh sì]

14:06–14:07 dipende dagli argome:nti
14:08–14:12 sai io non la so la m~ non so la mia quante pa:gine, andrò a vedere

(per) togliere la curiosità
14:13–14:14 ma sai che dopo un po’ di a:nni
14:14–14:16 mi ha contatta:to
14:16–14:17 un raga:zzo: di perugia

PKP136 14:17–14:18 mhmh
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Parlante Tempo unità Testo
PKP137 14:18–14:20 che voleva il fi:le della mia te:si
PKP136 14:20–14:21 da:i
PKP137 14:21–14:22 s:ì:
PKP136 14:22–14:25 e tu non ce l’avevi il file perch[é ((ride)) è tutto carta:ceo]
PKP137 14:23–14:25 [eh no] no: perché all’epoca no:

14:25–14:26 °eh no°
14:26–14:27 c’era il dische:tto

PKP138 14:27–14:28 flop(py)
PKP137 14:28–14:29 (c’erano)i floppy
PKP136 14:28–14:28 flop

14:29–14:29 a:h
PKP137 14:29–14:31 chissà che fine ha fa:tto
PKP136 14:31–14:32 non [sapre:~]
PKP138 14:31–14:32 [deve sta’] conserva:to
PKP137 14:33–14:34 da qualche pa°rte°
PKP138 14:34–14:37 sta conserava:to ne:llo studio in un oggetto:
PKP137 14:37–14:38 adesso del traslo:co l’hai trova:to
PKP138 14:39–14:40 no (amore tu là sei fo[rte)]
PKP136 14:40–14:43 [a:h mi] ricordo che è con te che trovai i floppy: [>qual era<] quello:
PKP137 14:42–14:43 [a:h sì]
PKP138 14:43–14:46 [c’è la tes]i di laure[a là >c’e]ra scritto< tesi luciana
PKP136 14:43–14:44 [x]
PKP137 14:44–14:45 [ah bravo]

14:46–14:46 mh
14:47–14:50 e: [e all’epo]ca: a parte che non sapevo dove andarla a pesca:re

PKP136 14:48–14:48 [x]
PKP137 14:51–14:53 ma: poco pri:ma i aveva chiamato: un’ami:ca

14:54–14:54 di peru:gia sempre
14:55–14:59 dice:ndomi, che un ragazzo doveva fare una tesi tipo: sul mio: ar-

gome:nto
15:00–15:01 e voleva il mio materia:le

PKP136 15:02–15:03 mado:nna
PKP137 15:03–15:03 eh eh (tesoro)
PKP136 15:04–15:06 c(io)è sullo ste:sso argome:nto e voleva le tue fo:nti
PKP137 15:06–15:06 eh

15:06–15:08 no le fo:nti voleva proprio la mia te:si
PKP136 15:08–15:09 vabbè da citare come fo:nte
PKP137 15:09–15:10 no:
PKP136 15:10–15:12 a:h voleva la tua [te:si per laurearsi co]n la tua te:si
PKP137 15:11–15:12 [e certo]

15:12–15:14 >praticamente< >voleva< scopiazza:rla
PKP138 15:14–15:15 ma no:
PKP137 15:15–15:16 sì
PKP138 15:16–15:18 prendeva spunto da: dai lavori degli a:ltri
PKP136 15:18–15:21 c(io)è io (.) per esempio una cosa che faccio m:h che sto facendo per

questa te:si
15:22–15:27 che vedo i materia:li a~ a volte mi capita di: co:m~ men~ di: come si

dice
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Parlante Tempo unità Testo
15:28–15:32 a:h consultare le tesi [di: (.) di altre] persone: e poi vado alle fo:nti

c(io)è
PKP137 15:29–15:30 [eh sì di altri]
PKP136 15:34–15:34 quel [>prendo<]
PKP137 15:34–15:36 [cerchi] la bibliografi:a (.) cert~
PKP136 15:35–15:41 [pre~ prendo] PO:co dalla tesi stessa [vado più a guarda]re cosa

hanno visto lo:ro pe:r le loro conclus[io:ni >c(io)è< per le loro:]
PKP137 15:37–15:37 [s:ì]

15:40–15:41 [esa:tto] sì
PKP136 15:41–15:43 per trarre le loro conclusio:ni
PKP137 15:46–15:49 comunque poi lo indirizzai in c~ in segreteri:a, dissi >guarda<

15:49–15:51 se va:i in segreteria la mia tesi c’è
PKP136 15:51–15:52 sì?
PKP137 15:52–15:53 e certo le conse:rvano

15:54–15:56 per una decinan~ dieci anni le devono conserva:re
PKP136 15:56–15:59 a:h okay quindi era (.) rece:nte quando te l’ha chie:sto
PKP137 15:59–16:01 s:ì non: non erano passati dieci anni
PKP136 16:01–16:03 a:h [oka:y oka:y]
PKP137 16:02–16:03 [°assolutamente°]
PKP136 16:04–16:08 no perché tipo ade:sso tipo: ho provato a consultare: le te:si pre~ di

unibo
16:08–16:11 per anche quando volevo prendere spunto per capire su cosa farla
16:12–16:17 ce ne son pochissime disponibili da consulta:re c(io)è che tu puoi

proprio aprire il file e leggertela non so (.) in base a co:sa
PKP137 16:17–16:18 mh

16:18–16:21 eh sì perché voi ormai le mandate online quindi, in teori:a sarebbero:
PKP136 16:21–16:27 c’è un database [in teoria] >però< non so come funziona la consul-

tazione, qua:nto sia libera la [consultaz]io:ne: >però<
PKP137 16:22–16:23 [esa:tto]

16:26–16:26 [mh]
PKP136 16:28–16:31 mh~ diciamo che è già tanto che abbiamo scelto no:i (.) gli ar-

gome:nti
16:33–16:34 che c’è: gente tipo a ingegneri:a
16:35–16:36 che [chiede la te:si]

PKP137 16:35–16:36 [che gliela asse:gnano]
PKP136 16:37–16:39 gliela asse:gnano perché magari al professore [serve:]
PKP137 16:38–16:39 [ha biso]gno
PKP136 16:39–16:44 qualcuno che scriva una tesi compilato:ria su (.) questo argome:nto,

perché così po:i [i suoi:]
PKP137 16:44–16:44 [lo utili:zza]
PKP136 16:44–16:47 in magista:le o i: suoi dottora:ndi
PKP137 16:47–16:47 (°e certo°)
PKP136 16:47–16:51 po:ssono utilizzare que:lla te:si come raccolta di tutte le fo:nti di

tutti i materia:li
16:52–16:58 quindi tu ti devi fare il lavo:ro per un’altra persona >praticamente<

e in più: mi sa che si discu:te, in alcune ingegneri:e, a bolo:gna
PKP137 17:00–17:02 comunque l’hanno cambiato: il sistema eh?

17:03–17:04 completame:nte
17:08–17:09 vabbè
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Parlante Tempo unità Testo
17:11–17:12 e quin[di]?

PKP136 17:12–17:14 [ed] era meglio prima: o è meglio adesso? (°non lo sai?°)
PKP137 17:14–17:16 ma no: è: semplicemente dive:rso
PKP136 17:16–17:17 a:h okay
PKP137 17:17–17:17 no: no:
PKP138 17:17–17:19 è cambiata proprio la struttura [(della)]
PKP137 17:19–17:20 [sì:] sì infa:tti
PKP138 17:20–17:26 e tipo l’anno che andate voi a fare all’e:stero e:h era impensabile

p(er)ch(é) non ti laureavi ma:i se andavi a fare l’anno all’e:stero
PKP136 17:26–17:30 vabbè che alla fine ((ride)) è così anche per chi fa un anno all’estero

spesso
17:30–17:32 non dico che è un anno pe:rso però

PKP138 17:32–17:33 no: è diff(°icile°)
PKP136 17:33–17:36 [è diffi:ci]le che ti aiuti ad accelerare il pa:sso è più facile che ti

ralle:nti
PKP137 17:36–17:37 ma: [sì]
PKP138 17:37–17:40 [io mi] ricordo quando fu introdo:tto l’erasmu:s, l’anno dopo che mi

laureai io
PKP136 17:41–17:41 a:h
PKP138 17:42–17:42 fu introdo:tto
PKP136 17:44–17:46 poi vabbè a giurisprude:nza è difficili:ssimo [fare l’era:smus]
PKP138 17:45–17:52 [e andavano: andavano] in po:chi [all’inizio] in era:smus mo vanno

tutti qua:nti tutte le facoltà, prima era [ad alcune] facoltà solta:nto
PKP137 17:47–17:48 [mhmh]
PKP136 17:50–17:51 °eh sì°

17:52–17:56 no tipo a bolo:gna è difficile andare in era:smus per i:n pe:r m:h
17:57–17:58 medici:na e chirurgi:a
17:59–18:01 è >difficilissimo< ti mandano in pochi:ssimi po:sti
18:02–18:05 ci sono i po:sti però ti mandano in po:chi

PKP138 18:05–18:07 per esempio a me xx è medici:na
18:08–18:17 >°c(io)è cioè° ci vai do:po c~ che ti sei laurea:ta. vai a fare: una

specializzazio:ne, va a fare un: un ma:ster, ma ma chè< durante: g~
gli studi universita:ri

PKP136 18:17–18:18 boh, >però< considera
18:19–18:21 alla fi:ne cioè medici:na è se:mpre que:lla

PKP138 18:21–18:22 [°eh sì°]
PKP136 18:21–18:26 [il vantaggi]o e l’unica cosa che non te lo fanno fa:re è perché >di

solito< la preparazio:ne
18:26–18:32 funziona in modo dive:rso >cioè< la suddivisione delle mate:rie du-

rante gli anni: è dive:rsa in base al pae:se, perché c’hanno
18:32–18:37 un modi dive:rsi, >programmi di studio diversi< però le materie in

sè: >le cose che insegnano< dovrebbero essere le ste:sse c(io)è
PKP138 18:37–18:40 pure giurisprude:nza, tu vai a fa[re] un anno [sei mesi]
PKP136 18:39–18:39 [EH]

18:40–18:46 [giurispru]de:nza è dive:[rso perché tu devi f]are tutto: >cioè< o fai
le cose di diritto internazio[na:le, oppure:]

PKP138 18:41–18:42 [xx]
PKP137 18:45–18:47 [e:h sì di solito sono que:lli gli esa]mi che si [la:sciano pe:r]
PKP136 18:47–18:52 [diritto tip]o: ecclesia:s[tico, che: è se]mpre lo ste:s[so, b]ene o ma:le

(.) diritto europe:o,
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Parlante Tempo unità Testo
PKP137 18:48–18:49 [xxx]

18:50–18:50 [s:ì]
PKP136 18:52–18:53 cose del genere
PKP137 18:53–18:54 [sì]
PKP136 18:53–18:55 [diritti um]a:ni:
PKP137 18:55–18:55 (>°sì sì°<)
PKP136 18:56–18:57 >infatti< è quello che sta facenso <federica>
PKP138 18:58–19:01 se tu vuoi fare l’avvoca:to: (.) non ti serve andare
PKP136 19:01–19:01 no però:
PKP138 19:01–19:03 ti serve andare dopo

19:03–19:05 a fare la scuola di specializzazio:ne
PKP136 19:05–19:08 però comunque considera che: hai sempre un pu:nto per la la:urea

19:09–19:12 se fai un’esperienza all’estero apprezzano: lo sforzo >e quindi<
19:13–19:14 ti premiano con un punto in più

PKP138 19:14–19:17 noi siamo andati dopo che: che ci siamo laurea:ti
PKP137 19:16–19:17 ((ride))
PKP138 19:18–19:23 che pecca:to, siamo stati alle maldi:ve a cu:ba (potevamo andare

pri:ma) (.) xxx
PKP137 19:20–19:22 ((ride))

19:23–19:24 ((tossisce))
PKP136 19:24–19:26 pe:nsa a me che dovevo andare e inve:ce
PKP137 19:27–19:28 e:h vabbè ma:
PKP136 19:28–19:29 a:h ((sbadigliano))
PKP138 19:29–19:31 [ma te lo danno] lo stesso il punto per il perù a [te]?
PKP136 19:31–19:31 [s]ì eh ((ride))

19:32–19:40 no, >allora< questa cosa è strani:ssima, >perché< io: alla segreteria
di bolo:gna risulto come vincitore di un posto di studi(o) per di un
posto: di una borsa di studio pe:r

PKP138 19:40–19:40 perù
PKP136 19:40–19:41 per il perù

19:41–19:42 c(io)è l’ho vi:nta
19:43–19:50 e poi in realtà non s’è fatto più nie:nte, cioè io avevo iniziato le

pratiche poi mi hanno detto no guarda: non. devi farla online, e io a
quel punto ho rinuncia:[to]

PKP137 19:50–19:51 [sì] mi ricordo
PKP136 19:51–19:56 e infatti la rinuncia c’è tutto è tutto regola:re solame:nte che in seg-

reteria risulto ancora come vincitore, quindi mi inviano
19:57–20:02 tu:tte le cose che inviano >di solito< a chi torna dall’erasmus,

quindi c’è l’inco:ntro co:n
20:02–20:07 gli altri (che) son tornati dall’era:smus >per dirti< oppure c’è

que:sto concorso per chi è andato all’e:stero
PKP138 20:07–20:09 e:h potevi anda:re tu a questi inco:ntri
PKP136 20:09–20:16 c(io)è teoricamente io potevo partecipare >solamente< che: ad

esmpio il conco:rso era m~ esprim~ >cioè< racconta:re la tua es-
perie:nza

20:17–20:22 una parte della tua esperie:nza attraverso un’infogra:fica, un vi:de,
>cioè< io che dovevo raccontare ((ride)) del perù

PKP137 20:21–20:23 ((ride))
PKP136 20:23–20:23 c(io)è
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20:24–20:24 le foto [(x xx]

PKP137 20:24–20:26 [hai fatto pu]re il brasile alla fine?
PKP136 20:26–20:27 esa:tto sì però

20:27–20:30 e qui~ e ti da:vano s~ tipo cinquecento e:uro, se vince:vi
20:31–20:32 quindi

PKP137 20:32–20:33 (sì)
20:34–20:36 peccato che è capitato durante il covid però

PKP136 20:36–20:36 mh
20:39–20:40 e vabbè rimedierò
20:43–20:48 in magistrale penso di fare tutto l’anno: direttamente in erasmus

perché a quel punto mi laureo
20:50–20:51 con: m:h
20:52–20:54 con la te:si scritta all’estero

PKP137 20:54–20:55 ah sì? si può fare?
PKP136 20:55–20:55 sì

20:55–21:00 devi avere, un relatore (.) nell’università estera e un relatore
nell’università:

21:00–21:01 d[ove sei scritto italia]na
PKP137 21:00–21:01 [italiana]
PKP136 21:02–21:05 e tipo quello all’e:stero ti fa ca correlato:re

21:05–21:09 però effetivame:nte >c(io)è< lo devi segnare come correlatore però
effettiva[me:nte]

PKP137 21:09–21:10 [è lui il r]elato:[re]
PKP136 21:10–21:12 [è] quello che ti aiuta perché è quello con cui ti con[su:lti]
PKP137 21:12–21:13 [eh con cui l]avo:ri
PKP136 21:13–21:16 mente: il: e: professore: in ita:lia

21:17–21:23 è semplicemente un riferime:nto a cui [tu (.) inf]o:rmi: come sta an-
dando d~ le co:se c(io)è gli mandi capi:toli gli mandi:

PKP137 21:18–21:19 [s:ì]
PKP136 21:24–21:25 lo aggio:rni più che altro, però

21:26–21:26 non fa:
21:27–21:29 >più di tanto< anche perché c’avrà i suoi tesi:sti in ita:lia immag-

gino
PKP137 21:29–21:30 certo

21:34–21:35 e in che paese vorresti andare?
PKP136 21:35–21:36 boh

21:38–21:40 il top sarebbe la ru:ssia se
21:40–21:42 si sistema:sse qualco:sa ma la vedo du:ra

PKP137 21:42–21:43 e:h sì
PKP136 21:45–21:49 non so se vorrei andare: fuori dall’unione europe:a (.) o rimanere:

21:50–21:50 all’inte:rno
21:50–21:52 >cioè< se fare l’era:smus o andare fuo:ri
21:53–21:56 [più fac]ile è rimanere: dentro, [>cioè< (.) più facile trovare po:sto]

PKP138 21:53–21:53 [x x]
21:55–21:57 (eh) se vuoi andare in ru:[ssia vai in sibe:ria]

PKP136 21:57–21:59 sì sicurame:nte
21:59–22:03 [univers]ità siberia:na: la migliore >proprio< di tutta la ru:ssia

PKP138 21:59–21:59 [x]
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22:02–22:06 se no non avevano gli e:chi: della gue:rra (avuti)

PKP136 22:06–22:07 >ma non ne sarei< così sicuro eh
22:07–22:14 cioè proprio perché è così sperduta [la sibe:ria:] vuoi che non fac-

ciano esperime:[nti, robe del ge:nere:], esercitazio:ni anzi
PKP137 22:09–22:09 [(eh già)]

22:11–22:13 [xxx]
PKP136 22:15–22:20 ci sono un sacco di zone della siberia che sono chiu:se al pubblico,

che non sono visitabili dai turi:sti,
22:20–22:25 e che (.) i ru:ssi devono chiedere permessi specifi~ speciali pe:r e:

[poter visita:re]
PKP137 22:24–22:25 [accedere]
PKP136 22:25–22:30 sono luoghi (.) prote:tti come se fossero delle riserve naturali solo

che non sono (.) riserve naturali sono:
PKP137 22:31–22:32 riserve milita:ri
PKP136 22:32–22:32 ti:po sì

22:42–22:43 quindi
22:43–22:46 guarda proprio al ma:ssimo me ne posso andare
22:47–22:49 in estremo (.) nell’estremo orie:nte russo
22:51–22:53 confine col giappo:ne la ci:na

PKP137 22:54–22:58 infatti vabbè (.) in questo momento penso che sia impensa:bile
PKP136 22:58–22:58 sì
PKP137 22:59–23:00 la ru:ssia
PKP136 23:00–23:03 no: mi piacerebbe andare: o in germa:nia forse oppure:

23:03–23:05 nei paesi ba:ssi
PKP138 23:06–23:07 eh paesi ba:ssi

23:09–23:10 °(i)nso:mma°
PKP136 23:11–23:12 o anche: m:h

23:13–23:15 norve:gia. in sve:zia
PKP138 23:16–23:17 °bello°
PKP137 23:17–23:18 in europa del no:rd eh insomma?
PKP136 23:18–23:19 sì:
PKP138 23:19–23:22 vai in america lati:na vai in america lati:na un paese:
PKP136 23:22–23:23 eh [lo so]
PKP138 23:22–23:23 [xx xx]
PKP137 23:23–23:24 per rimane:re in euro:pa
PKP136 23:24–23:26 per rimanere i~ sì ade:sso rimanere [in euro:pa]
PKP138 23:25–23:27 [va in portoga]:llo [(allora)]
PKP136 23:26–23:29 [eh] il portogallo sarebbe un’opzio:ne >cioè< [mi piacerebbe perché:]
PKP137 23:28–23:29 [eh (.) bello]
PKP136 23:29–23:33 [vorrei anche >conosc]ere il portogallo< però, anche l’europa del

nord in realtà mi:
PKP138 23:29–23:30 [xxx]
PKP137 23:33–23:37 valentina ro:ssi è stata in por~ e:h valentina bianchi è stata in por-

toga:llo
PKP136 23:37–23:38 eh si mi [rico:rdo]
PKP137 23:37–23:40 [durante la fa]col~ sì, mentre studiava
PKP136 23:40–23:46 °sì sì° mi ricordo che: ha lavora:to: con un sacco di portoghe:si in-

fat(ti) [ha impara:to il por]toghese lei >solo che< [quello:]
PKP137 23:43–23:44 [s:~]
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23:45–23:47 [a:h s:ì] quello e:h [europeo]

PKP136 23:46–23:48 [del portoga:llo s]ì, esa:tto
PKP137 23:48–23:49 quello mode:rno

23:51–23:51 mh
PKP138 23:51–23:52 le expo
PKP137 23:52–23:53 mh
PKP138 23:54–23:54 lisbona
PKP136 23:55–23:57 hanno fatto l’expo a lisbona? ((ride)) non lo sape:vo
PKP138 23:57–24:00 c’è una gra~ una fiera internaziona:le, insomm(a) al’expo
PKP136 24:00–24:01 mh
PKP138 24:01–24:05 ma (.) tanti anni fa. e (andavo) a fare la: xx

24:06–24:08 e:h la hostess?
PKP136 24:08–24:10 ma >scusami< ma è stato?

24:10–24:12 a:h e poi è rimasta a studia:re?
24:12–24:13 >perché< io mi ricordo che:
24:13–24:15 quando io son tornato che:
24:15–24:17 dal brasi:le che già sapevo il portoghe:se

PKP138 24:17–24:18 e s’ no le~ lei è laureata
PKP137 24:19–24:20 era già laureata
PKP136 24:20–24:22 era già laureata ma non da ta:nto, o sì?
PKP138 24:22–24:23 [°no: e]ra xx°
PKP137 24:22–24:22 [°sì°]
PKP136 24:23–24:24 ch[i è]?
PKP137 24:23–24:25 [che è p]arecchio più grande di te
PKP136 24:25–24:29 (m)a: sì però non pensavo:, pensavo fosse rece:nte come cosa, invece

no, a:h
PKP138 24:30–24:32 xxx portoghe:se e spagno:lo mi pare
PKP136 24:32–24:33 e:h a me lo chiedi?

24:33–24:34 eh?
PKP138 24:34–24:35 mo: non mi ricordo
PKP136 24:37–24:38 boh
PKP137 24:38–24:38 boh
PKP138 24:39–24:41 qual è che si insegna: nella scuola?
PKP136 24:42–24:42 cosa inse:gna?
PKP138 24:43–24:44 portoghe:se o lo spagno:lo
PKP136 24:45–24:46 ma dove? in portogallo?
PKP137 24:46–24:47 [no: a torino]
PKP138 24:46–24:47 [no: a torino]
PKP137 24:48–24:49 sia lei che marco che inse:gnano ormai
PKP136 24:50–24:52 ma (.) dove insegna lì in una scuo:la in un [liceo pu:bblico]?
PKP137 24:51–24:54 [s:ì:] in una scuola: [superio:re]
PKP136 24:53–24:56 [ma insegna s]pagno:lo, perché portoghe[se si insegna:]
PKP137 24:55–24:56 [e penso spa]gno:lo
PKP138 24:55–24:56 [(no)]

24:56–24:59 ma. ti ricordi? torino:, roma, milano:, [xx]
PKP136 24:59–25:03 [portoghe:]se, che io sappia: c’è un unico liceo in ita:lia che lo

inse:gna
PKP138 25:03–25:03 a roma
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PKP136 25:03–25:05 no: in tosca:na

25:05–25:09 perché il professor neri, che è il professore di linguistica: portoghese
a bologna

25:10–25:16 è (.) di (.) una città lì vici:no (.) e penso che è stato lui tipo a pro-
porre questa co:sa >se non sba:glio< comunque:

25:17–25:18 penso colla:bori
25:18–25:23 e in più una sua: (.) mh laureata in magistra:le >che aveva fatto la

tesi con lui<
25:24–25:28 a:hm insegna là come: non so se come lettri:ce o come professore:ssa

proprio di li:ngua
25:28–25:29 però c(io)è
25:29–25:30 per dirti
25:31–25:34 non è così diffusa, infatti non penso nemmeno che sia:
25:35–25:37 tra le li:ngue che puoi >avere< alla maturità
25:38–25:39 c(io)è
25:39–25:40 e:h la [li:ngua]

PKP137 25:39–25:41 [ti può uscire], eh sì
PKP136 25:41–25:42 di solito escono:. ingle:se
PKP137 25:42–25:43 eh
PKP136 25:43–25:46 e un’altra li:ngua però: difficile che esca portoghese
PKP137 25:46–25:48 eh [certo per]ché è solo un [unico lice:o]
PKP136 25:46–25:46 [visto che]

25:47–25:49 [devono fare le tra:c]ce solo per un lic[e:o]
PKP137 25:49–25:49 [s:]ì

25:50–25:54 senti ma che differenza c’è fra: lettrice e: docen[te]?
PKP136 25:54–26:00 [e:] la lettrice è la madreli:ngua con cui fai conversazio:ne: [che: ti

spiega:] anche la cultu:ra magari del paese della li:ngua
PKP137 25:57–25:58 [a:h
PKP136 26:01–26:04 mentre la professoressa di: o il professore di li:ngua

26:04–26:07 ti insegnano proprio la gramma:tica:, le re:gole:,
26:07–26:09 come si pronu:nciano le co:se >c(io)è<
26:09–26:11 è più:
26:11–26:15 normati:vo c(io)è son più r~ uno è le regole e l’altro e l’applicazio:ne

PKP137 26:16–26:16 capito
PKP136 26:19–26:19 °niente°

26:21–26:24 tipo se non riesc~ >non riuscissi< a fare:
26:24–26:30 il dottora:to o: in lingui:stica >o queste cose< vorrei fare il letto:re.

di italiano. all’e:stero.
26:32–26:35 tipo in italia una co:sa è che devi essere: m:h
26:36–26:40 necessariame:nte, madreli:ngua (.) per fare il lettore di una li:ngua
26:42–26:47 cioè devi: e:h risultare madreli:ngua di quella li:ngua non può essere

una persona che l’ha impara:ta
26:48–26:48 dopo
26:49–26:52 o l’hai impar~ sei bili:ngue e parli anche italia:no, oppure pa:rli
26:53–26:57 solo la li:ngua e poi hai imparato >successivamente< l’italia:no per

insegna:re [anche]
PKP137 26:56–26:57 [eh s]ì
PKP138 26:58–27:00 io penso che i xx (non) sono mai stati lì
PKP136 27:01–27:02 ((ride)) anche per me
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PKP137 27:02–27:05 no: spostiamoci di là così (può) continua:re a chiacchiera:re
PKP136 27:05–27:06 no io non:

27:06–27:07 mh a [me non va:nno]
PKP138 27:06–27:08 [x mazza]ncolle
PKP137 27:08–27:10 oh però stasera: vanno fa:tte assolutame:nte
PKP136 27:10–27:12 vabbè stase:ra mangiamo [que:llo allora]
PKP138 27:11–27:13 [stasera (ru]m) e mazzancolle
PKP137 27:13–27:14 va [be:ne]
PKP138 27:14–27:15 [e quella:] quanta pa:sta è rima:sta? molta?
PKP137 27:15–27:17 no: però: lasciala per stase:[ra]
PKP138 27:17–27:18 [o xx]
PKP136 27:17–27:18 ((ride))
PKP137 27:18–27:19 ((ride))

27:20–27:21 sì sì stasera:
27:22–27:23 la porzio:ne c’è

PKP138 27:24–27:25 mangiate voi
PKP136 27:27–27:28 vabbè

27:30–27:33 e adesso: passiamo: [alla frutta? o al d]olce? ((toscisce))
PKP137 27:31–27:32 [al do:lce]?

27:33–27:33 al do:lce
27:34–27:36 dai prendi le sfoglie (ripiene) da:i che ho fa:tto

PKP136 27:36–27:37 oka:y
27:37–27:38 dove sta:nno?

PKP138 27:37–27:40 [(tu vuoi) prima] il do:lce [però: prima:] c~ ci vuole la fru:tta
PKP137 27:38–27:39 [di là]
PKP138 27:40–27:41 (me) x vado io
PKP137 27:42–27:43 ((ride))
PKP138 27:43–27:44 prendo un’ara:ncia
PKP137 27:44–27:45 [portati [questo dai]
PKP138 27:44–27:45 [lascio xx] ah
PKP137 27:46–27:46 per [favo:re]
PKP136 27:46–27:46 [papà]

27:47–27:47 vieni
PKP137 27:47–27:49 ((tossisce))
PKP136 27:53–27:54 mado: c’ho una stanche:zza:
PKP137 27:54–27:54 mh
PKP136 27:55–27:57 stano:tte mi so’ addormentato ta:rdi
PKP137 27:57–27:58 eh l’ho capi:to
PKP136 27:58–28:00 tipo alla qua:ttro quattro e m[e:zza]
PKP137 27:59–28:01 [ma:mma mia] perché?

28:01–28:01 oh
PKP136 28:01–28:04 sai che ho dormito di più: >cioè< che ieri mi sono svegliato ta:rdi

28:07–28:07 però
28:08–28:09 oggi mi sono svegliato <un po’ pri:ma>

PKP137 28:09–28:10 ((ride))
28:10–28:11 un po’ prima

PKP136 28:13–28:14 vabbè dai
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PKP137 28:14–28:19 e ci andiamo a fare una passeggia:ta dopo visto che c’è questo bel

sole così ti sta:nchi e stasera vai a letto un po’ prima
PKP136 28:19–28:20 ((ride))

28:20–28:22 me: come i ca:ni ((ride))
PKP137 28:22–28:23 ((ride))
PKP136 28:25–28:25 i bambi:[ni]
PKP137 28:25–28:26 [ma] che be:lla ki:ra

28:26–28:28 belli:ssima dico
PKP136 28:28–28:28 mhmh
PKP137 28:28–28:30 amore è una cosa meraviglio:sa quel ca:ne
PKP136 28:30–28:35 io ve l’ho chiesto: da quando sono: da quando c’ho: ho potuto

parla:[re vi ho chiesto un] ca:[ne]
PKP137 28:33–28:34 [sì]

28:35–28:38 [ma in c]a:sa no, perché ha detto angelica: che sono pie:ni di pe:lo
PKP136 28:38–28:39 e vabbè [mica dobbiamo prendere]
PKP137 28:38–28:40 [nonosta:nte l’as]pirapo:lve[re]
PKP136 28:40–28:42 [mi]ca dobbiamo prendere QUEL ca[ne speci:fio]
PKP137 28:41–28:42 [no: quello è bello]
PKP136 28:42–28:43 e:h vabbè:
PKP138 28:44–28:45 tutto questo e poi l’hai lasciato [così]
PKP136 28:45–28:46 [sì:] no[n mi va:]
PKP138 28:46–28:46 [(vabbè)]
PKP137 28:46–28:47 mh

28:47–28:49 vabbè mettilo insie:me da:i così poi stase:ra c’è
PKP136 28:51–28:52 non è che dobbiamo prendere quel cane specifi~

28:53–28:54 UN [CA:NE]
PKP137 28:53–28:55 [quel quella ra:zza] è belli:ssi[ma]
PKP136 28:55–28:57 [sì va]bbé andiamo a prendere ki:[ra proprio: >non ho capi:to<]
PKP137 28:56–29:00 [quelli sono quelli che p]a:rlano i cani parla:nti, lo sai? che parlano?

29:00–29:00 davvero
PKP136 29:00–29:02 ((ride))
PKP137 29:01–29:02 ti faccio vedere qulche video >su youtube<

29:02–29:03 è ve:ro parlano
PKP136 29:03–29:05 pa:rlano. abbaiano
PKP137 29:07–29:07 °parlano°
PKP136 29:07–29:08 va be:ne
PKP137 29:08–29:09 sì
PKP136 29:10–29:11 o:h è un cane ma:gico ki:ra

29:13–29:14 ((ride))
29:15–29:17 >comunque io<, è da sempre che i chiedo un ca:n[e]

PKP137 29:17–29:17 [s]ì
PKP136 29:18–29:18 e

29:18–29:26 sono l’unico, a noi sembra così assurdo >cioè< come ho fatto a
nascere i:o: che voglio un ca:ne da due pers~ da te: e papà che

29:27–29:28 proprio gli anima:li
PKP137 29:28–29:30 ma anche i:o quando ero pi:ccola volevo il [ca:ne]
PKP136 29:30–29:31 [e:h s]ì: quando eri p[i:ccola]
PKP137 29:31–29:32 [e nonna]? non me l’ha preso mai
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PKP136 29:33–29:34 però avevate il ga:tto
PKP137 29:34–29:35 ma no: mica in ca:sa
PKP136 29:36–29:37 si: e x [come si chiama:va] il ga:tto?
PKP137 29:36–29:37 [no]

29:37–29:38 mai
PKP136 29:38–29:39 mi ricordo [la gattie:~]
PKP137 29:39–29:41 [io: ce] l’avev[o:] all’univesi[tà]
PKP136 29:40–29:40 [forse]

29:41–29:43 [fors]e no:nna [quando era pi:ccola]
PKP137 29:42–29:45 [nonna quando era pi:c]cola, per questo non lo ha ma:i più voluto
PKP136 29:45–29:46 [a:h]
PKP137 29:45–29:46 [sì]
PKP136 29:46–29:47 o[ka:y]
PKP137 29:47–29:49 [perché] cadde da: m:uro: [altisssimo]
PKP136 29:48–29:50 [e:h mi rico:r]do sì [sì]
PKP137 29:50–29:53 [e l]ei: si fece un sacco di pia:nti e dopo tanti mesi

29:53–29:57 [se lo videro] tornare a casa: (.) andò a morire praticamente a casa
PKP136 29:53–29:53 [tornò]

29:57–29:57 sì
PKP137 29:57–30:01 senza più x ha fatto a trovare la strada di casa perché ha [fatto un]

gi:ro pazz[esco
PKP136 30:00–30:00 [però]

30:01–30:06 [avevate] tipo le: >come si chiamano< le papare:lle, i pulci:ni, (.)
con le (labbrona) tipo

PKP137 30:03–30:05 ((ride))
30:07–30:08 no: >avevamo< dei: canari:ni,

PKP136 30:09–30:09 m:h
PKP137 30:09–30:10 bellissimi

30:11–30:12 e: m:h
30:13–30:16 e: abbiamo avuto per un breve periodo ma perché: zio paolo aveva

preso il capri:ccio
30:17–30:22 una paperella e: un pulcino ma (.) una settima:na, poi li abbiamo

portati in campa:gna da zia maria
PKP136 30:22–30:23 ((ride))

30:23–30:28 però c(io)è voi avete anche clara no a clara non sono mai piaciu:ti i
cani. non piacciono pro:prio i cani c’ha [pau:ra]

PKP138 30:28–30:29 [no:i abbiamo] avuto un ca:ne
30:29–30:30 a casa di mia ma:dre

PKP136 30:30–30:31 davve:ro?
PKP138 30:32–30:32 un cu:cciolo
PKP136 30:32–30:33 come si chiama:va?

30:33–30:34 non ti ricordi?
PKP138 30:34–30:35 azof
PKP136 30:35–30:37 ((ride)) a[zo]f ((ride))
PKP137 30:35–30:36 [x]

30:36–30:38 azo:f è: incredibile
PKP136 30:38–30:39 com’è [come il e:]
PKP138 30:38–30:42 [come il cane come] (.) come un cane levriero che aveva mio padre

era [a casa sua]
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PKP137 30:42–30:43 [da:i c]he be:llo
PKP136 30:43–30:45 ma azof non è anche: come si chiama?
PKP138 30:46–30:47 il male

30:47–30:48 vab[bè insomma]
PKP136 30:47–30:49 [eh ma] azof è un: (soldato) nero
PKP138 30:49–30:50 mh

30:51–30:54 >mio< mio fratello alessandro portava gli anima:li a ca:sa
PKP136 30:54–30:56 ((ride))
PKP137 30:55–30:57 sì: li raccoglieva per sta:da
PKP136 30:58–30:59 che vi porta:va?

31:00–31:00 [canari:ni]?
PKP138 31:00–31:02 [ca:ni, ga:tti], gli uccelli:[ni],
PKP137 31:02–31:05 [s]ì i canarini zio: zio alessandro sono sta~
PKP136 31:05–31:06 [a:h]
PKP138 31:05–31:08 [lui: lui] non è che è venuto a casa e c’eravamo (a berna:lda)

31:09–31:10 e ci regalò cuma e i:da
31:11–31:13 erano due pappagalli:ni
31:14–31:16 due a:ra [quelle] ah ah ah [x [così]]

PKP136 31:14–31:15 [mh]
PKP137 31:15–31:16 [no: [belli]]
PKP136 31:16–31:16 [>sì sì sì<]
PKP138 31:17–31:18 vabbè xxx

31:19–31:20 tra:nne il piccoli:no
PKP137 31:20–31:21 ((ride))
PKP138 31:21–31:26 poi ci trasferi:mmo a mate:ra e x x lì lasciò a mia ma:dre li regalò a

mia ma:dre
PKP136 31:26–31:26 mhmh
PKP137 31:26–31:27 ((ride))

31:27–31:29 trovò il modo per (.) [di]sfarsene
PKP136 31:28–31:28 [esa:~]
PKP138 31:29–31:31 poi a matera abbiamo avu:to
PKP136 31:31–31:33 >io mi ricordo< il [pe:sc]e e un ga:[tto]
PKP138 31:32–31:32 [x]

31:33–31:34 [i pe:sci] non si xx (bene)
PKP136 31:34–31:35 ((ride))
PKP137 31:34–31:38 ((ride)) anche io avevo i pesciolini ro:ssi, sempre [quando c’erano le

gio:stre]
PKP138 31:37–31:40 [il ga:tto che si mangiava] i pesci e il c~ e il c~ e: gli uccellini
PKP136 31:40–31:41 mado:
PKP137 31:41–31:43 ma quello era una ti:gre più che un ga:tto

31:45–31:46 era proprio un predato:re
PKP138 31:46–31:47 era un siame:se, bellissimo.

31:48–31:49 lo portò alessandro mio fratello
PKP136 31:49–31:52 ((ride)) dove li trova:va?
PKP138 31:53–31:54 e mia madre:

31:54–32:01 di’ vabbè (e li teneva in ca:sa) e (.) lui pure tutto conte:nto sai [e x
però po]i (.) [ci rimaneva] male se

PKP136 31:58–31:59 [e sì ce:rto]
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31:59–32:00 [xx]

PKP137 32:01–32:02 li accudi:vano
PKP136 32:02–32:03 che [che era gia]:llo?
PKP138 32:02–32:02 [x]
PKP137 32:03–32:04 no
PKP136 32:05–32:05 [nessuno]
PKP138 32:05–32:05 [(e poi)]

32:05–32:10 e mio pa:dre ogni sera metteva il canarino nella veranda fuori al
balco:ne e il gatto in cuci:[na]

PKP136 32:10–32:11 [e:h s][ì]
PKP137 32:10–32:12 [pe:r] proteggere il canari:no
PKP138 32:12–32:13 una vo:lta

32:13–32:18 mio padre andò per prendere il canari~ e: l’uccellino là, e non c’era
più la gabbia era stata tutta:

PKP136 32:18–32:20 n[o]:::
PKP138 32:20–32:20 [s]mo:ssa
PKP137 32:20–32:24 si era infilato adl finestrino che >stava nel doppio servizio< che dava

nella vera:nda
PKP136 32:24–32:25 no:: v[abbè]
PKP137 32:25–32:27 [te lo rico:rdi] quel finestino in a:lto?
PKP136 32:26–32:27 xx >sì sì sì<
PKP138 32:27–32:27 (>non]abbiamo mai<])
PKP137 32:27–32:28 [era l’unic]o: acce:[sso]
PKP138 32:28–32:31 [e non] abbiamo mai saputo se l~ l’uccelli:no [se l’è mangia:to o se è

scappa:to]
PKP137 32:30–32:32 [è riuscito a scappa:re o se se l’è mangi]a:to
PKP136 32:32–32:33 ((soffia_rumorosamente))
PKP137 32:33–32:34 (bisognava) fare la radiografi:a al ga:tto
PKP136 32:34–32:35 sì ((ride))
PKP138 32:34–32:36 dopo: quest’episo:dio
PKP137 32:35–32:35 ((ride))
PKP138 32:37–32:44 mia madre:: disse vabbè ci dobbiamo liberare del ga:tto. e lo diedero

a zio giacomo che abitava a (policorso) xx e valentina
PKP137 32:44–32:45 in cam[pagna]
PKP138 32:45–32:46 [xx]xx

32:46–32:48 e quello se ne andava a mangiare le galli:[ne]
PKP136 32:47–32:49 [n]o:::

32:49–32:50 il ga:tto si mangia le [galli:ne]
PKP137 32:50–32:51 [s:ì:] ti dico che era un predato:re
PKP138 32:52–32:57 e:: andavo da zio giaco:mo x vedi? quel gatto tuo (sempre) a man-

gia: a chest galli:na l’ha ucci:sa
PKP136 32:59–33:01 ((ride))

33:01–33:02 no: [vabbè]
PKP138 33:02–33:02 [invece il ca:]ne

33:03–33:03 ero a u:n
33:05–33:06 m:h un cane lu:po
33:07–33:08 m:h basta:rdo

PKP136 33:08–33:10 e insomma c(io)è: co~ animale tran[qui:llo]
PKP138 33:10–33:12 [calcola] che quando: a~ lo portò a casa alessandro lo portò in uno:
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33:13–33:14 sai il tascapane?

PKP136 33:14–33:15 sì:?
PKP138 33:15–33:17 dentro al tascapane che usciva la testoli:na
PKP137 33:17–33:18 ((ride))
PKP138 33:17–33:19 aveva gli o~ aveva gli occhi chiu:si c(io)è

33:19–33:22 per camminare sbatteva contro: (.) le se:die
PKP137 33:20–33:21 ((ride))

33:22–33:22 che be:°llo°
PKP138 33:22–33:25 come un (ve) piccolo piccolo beveve: man[giava il la:]t[te]
PKP137 33:24–33:25 [appena nato]
PKP136 33:25–33:25 [sì] sì
PKP138 33:26–33:30 e tu~ e tutte le sere bisognava portatlo giù per fare: perché: i primi

giorni,
PKP137 33:27–33:28 ((si_schiarisce_la_voce))
PKP138 33:30–33:32 [xxxx] eh
PKP136 33:30–33:31 [eh sì li fa in ca:sa]
PKP138 33:32–33:34 mia ma:dre che doveva pulire il (fango)
PKP136 33:34–33:35 ((ride))
PKP138 33:36–33:39 e poi: la sera lo portavamo giù: a fare i bisogni:ni e:

33:39–33:43 (i)nsomm(a) era be:llo poi diventò un po’ più gra:nde e: (.) [non lo
pote]vamo tene:re

PKP136 33:42–33:43 [xxx]
PKP138 33:44–33:45 e lo teneva zio:

33:45–33:47 tu li conosci a (elenella:)
33:47–33:49 dove c’avevamo il mo:bile c’è un cortile gra:nde

PKP137 33:50–33:50 ah
PKP136 33:52–33:54 >c(io)è insomma x [x] x
PKP137 33:54–33:54 [mh]

33:54–33:55 no:i invece
PKP136 33:55–33:56 abbiamo avu[to]
PKP138 33:55–33:57 [>e vabbè<] e poi tu la storia degli uccelli:ni che

33:58–34:01 >avevano< avevamo gli uccellini a casa cana~ [e: canari:ni]
PKP137 34:00–34:01 [canari:ni]
PKP138 34:01–34:04 mio padre e mia madre se ne andavano a (ginò:) se ne andavano a

sara:no [con (mia) x]
PKP137 34:04–34:05 [e papà vi]va:
PKP138 34:05–34:10 e io rimanevo da so:lo, a ca:sa: a~ e li dovevo accudi’ tutte le mat-

tine cambia la ca:rta, le x, i se~
34:10–34:12 mado’ era (u)na cosa che mi infastidi[va:]

PKP137 34:12–34:18 [o]gni volta che lo chiamavo sentivo il sotto~ perché il telefono era lì
in cuci:na, e le gabbie stavano sulle poltro:ne della della cuci:na

PKP136 34:18–34:19 appese?
PKP137 34:19–34:19 sì
PKP136 34:19–34:20 a:::h
PKP137 34:20–34:20 sì

34:21–34:26 e:: e quindi ogni volta che io lo chiamavo sen~ x per telefono ci sen-
tiva:mo sentivo questi >canarini< cì::: cì:::

PKP136 34:26–34:27 ((ride))
PKP137 34:27–34:28 ((ride))
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34:28–34:29 ((tossisce))

PKP138 34:30–34:35 e io dissi a (mia ma:dre) <libera:temi di questi uccelli:ni> perché io
non posso sta:: a perdere tempo appress(o) a lo:ro

PKP137 34:35–34:36 perché zio alessandro
34:36–34:40 aveva un ami:co che li: allevava pro:prio aveva prop[rio: par]tecipava

alle ga:re
PKP136 34:38–34:39 a::h
PKP137 34:41–34:44 e quindi si faceva dare sti canarini però: poi a un certo pu[nto >pro-

prio non ce le (fanno)<
PKP138 34:43–34:44 [xxx]

34:44–34:45 quando si sposò
PKP136 34:45–34:47 x x ((ride))
PKP137 34:46–34:47 ((ride))

34:47–34:49 che zia mariella avrà detto o tu. o i canari:ni
PKP136 34:49–34:50 ((ride))
PKP138 34:49–34:50 (e ce:rto)

34:51–34:52 zio andrea lavorava fuo:ri
34:53–34:54 stava a sala:ndra
34:54–34:55 e io stavo a mate:ra eh

PKP136 34:56–34:56 [dovevi stare] là?
PKP138 34:56–34:56 [(dovev~)]

34:56–34:57 a:h
PKP136 34:57–34:58 no: vabbè
PKP138 34:58–34:59 è un x di (incredibile)
PKP136 34:59–35:01 no noi abbiamo avuto::

35:01–35:07 un pesc~ due pesci rossi fo:rse: che: v[inse davi]de: alla maria, poi i
pesci che ci diede zio alessandro

PKP137 35:03–35:04 [x]
PKP136 35:07–35:08 [ti ricor~]?
PKP138 35:07–35:09 [la tartaru:]ga abbiamo avu[to]
PKP136 35:09–35:10 [la tar][taru:ga]
PKP137 35:09–35:11 [la tartaruca acca~] aqua:tic[a]
PKP138 35:10–35:11 [c]on il (picco[lo)]
PKP136 35:11–35:13 [n[o:]: abbiamo avuto quella gra:nde]
PKP137 35:11–35:13 [è quelle:: le testu]::ggini, sì

35:14–35:15 che non sappiamo, [ancora]
PKP136 35:14–35:15 [che fine] abbia fa°tto°
PKP137 35:15–35:16 saranno spuntate le a:li
PKP136 35:16–35:17 sì sì

35:17–35:18 certo
35:18–35:22 insomma è mo:rta e non ce lo volevate [di:re l’avete fat]ta spar[i:re]

PKP137 35:20–35:21 [n:o::]
35:21–35:24 [no:: siam]o andati giù a chie:dere che all’epoca [c’era::]

PKP138 35:21–35:22 [no]
35:23–35:24 [no]

PKP137 35:24–35:25 come si chia[mava]?
PKP138 35:25–35:25 [pinu]ccio)
PKP137 35:25–35:26 pinuccio
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35:27–35:30 con: la:: il suo:: la sua attività giù, nel corti:le
35:30–35:33 perché io pensa:vo che fosse: (.) [cadu:ta]

PKP136 35:32–35:33 [cadu::ta]
PKP137 35:33–35:34 ma l’avremmo trova:ta
PKP138 35:36–35:41 no, che trova:ta, quella è cadu:ta e se n’è andata:, se non si è ro:tta
PKP136 35:41–35:43 oppure l’ha presa quanche gatto ran~ cane randa:gio
PKP138 35:43–35:43 eh

35:44–35:44 può e:ssere
PKP136 35:46–35:48 ma non ci sono più i gatti:ni so:tto?
PKP137 35:48–35:48 sì
PKP138 35:48–35:49 [sì:]
PKP137 35:49–35:50 [c’è la] signo:ra che va a dar da mangia:re
PKP138 35:50–35:52 mo c’è un’altra signora che viene s[em~]
PKP137 35:52–35:52 [a]::h non c’è più quella?
PKP138 35:52–35:53 ((schiocca_la_lingua))

35:53–35:55 non la vedo più da pare:cchio
35:55–35:57 c’è una signo:ra che viene la dome:nica, scarica

PKP136 35:57–35:58 ((ride))
35:59–36:00 i gatti:ni ((ride))

PKP138 35:59–36:01 porta il la~ il la:tte
PKP136 36:01–36:01 (vabbè)

36:02–36:03 però non fanno più::
PKP138 36:04–36:04 casino?
PKP136 36:04–36:05 e:h
PKP138 36:05–36:06 va a periodi
PKP137 36:06–36:08 e: quello dipende:: dal peri:odo
PKP136 36:08–36:08 eh sì

36:10–36:11 ma?
36:11–36:13 mi ricordo una volta mi svegliai la no:tte
36:14–36:15 pensavo fosse un ba:[mbino:]

PKP137 36:15–36:17 [s:ì: perché] quando pia:ngono sembrano bambi:ni
PKP136 36:17–36:18 ma

36:18–36:25 pensa fosse co~ un bambino >ho detto non è che prima chiama la
polizi:a è un bambino che hanno lasciato< in un cassone:tto: c(io)è
io mi facevo i problemi pu:re capi:to

PKP137 36:22–36:23 ((ride)) (mado:nna)
36:26–36:27 [vero]

PKP136 36:26–36:27 [x]
PKP137 36:28–36:29 invece io quando ero pi:ccola

36:30–36:33 prendemmo: un cagnolino tutto bia:nco quanto era be:llo
36:34–36:34 randagio

PKP138 36:34–36:35 [un cagnoli]no?
PKP136 36:34–36:35 mhmh
PKP137 36:35–36:35 mh

36:36–36:39 e ce lo avevamo giù in cortile però perche no:nna (.) non ce lo faceva
portare su

36:40–36:42 però, sta nel giardino so:tto
36:42–36:43 ce l’avevamo lì
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36:43–36:44 s[ai tutti i b]ambini del e:

PKP136 36:43–36:44 [mhmh]
36:45–36:46 del quartie:[re sì]

PKP137 36:45–36:47 [del e: del c]orti:le
36:47–36:48 lo accudivamo a: a tu:rno
36:49–36:51 poi:: è arrivato il periodo delle vanca:nze

PKP136 36:52–36:53 e nes[suno]
PKP137 36:52–36:55 [e non lo] potevamo lasciare lì. [né (.) ce lo] potevamo portare con

noi
PKP136 36:53–36:54 ((toscisce)) eh
PKP137 36:56–36:57 allora nonno federico disse sai

36:58–36:59 lo portiamo da un mio ami:co
36:59–37:02 e lo porta:mmo no è vero da un benzina:io
37:02–37:04 e ogni ta:nto e che, che se lo pre:se

PKP136 37:04–37:05 da:i
PKP137 37:05–37:06 e ogni tanto andavamo a trova:rlo

37:07–37:08 i primi tempi ci riconosce:va
37:09–37:12 poi: passando più tempo >non ci ha riconosciuto più, ma ma< è

diventato un <bestio:ne>
37:13–37:16 era un: pastore maremmano abruzzese, belli:ssimo
37:16–37:19 belli:ssimo tutto bia:nco >stupendo<
37:19–37:20 non mi ricordo come si chiama:va
37:21–37:22 poi non ci riconobbe più

PKP136 37:22–37:23 quanti anni aveva:te?
PKP137 37:23–37:25 ma: io avrò avuto un m::h

37:26–37:28 dieci a:nn, undici a:n[ni]
PKP136 37:28–37:29 [a:]:h oka:y picco[li:na]
PKP137 37:29–37:30 [sì::] sì:: eravamo pi:ccoli
PKP136 37:32–37:33 °va bene°
PKP137 37:35–37:36 però. a casa. no.

37:36–37:39 ci era vietato portare animali se CHE non fo:ssero
37:39–37:40 pesciolini ro:ssi,

PKP136 37:40–37:42 o mo:rti [per essere man]gi:ti
PKP137 37:41–37:42 canari:ni, ((ride))

37:43–37:44 canari:ni o:::
37:45–37:46 o tartarughine acqua:tiche

PKP136 37:47–37:47 mh
37:48–37:49 beh, ti capi:sco

PKP137 37:49–37:50 e:h sì
PKP136 37:51–37:53 ste:ssa esperie:nza guarda tu, guarda ca:so
PKP137 37:54–37:54 mh
PKP136 37:54–37:57 >mi chiedo< il terro:re di dare per gli animali non l’ho proprio

°capi:to°
37:58–37:59 (se era), cioè io capisco

PKP137 38:00–38:01 ((tossisce))
PKP136 38:00–38:01 l’antipati:a

38:01–38:02 tipo
38:02–38:04 a me piacciono più i ca:ni che i ga:tti
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38:04–38:06 però, comu::nque non è che li o:dio
38:07–38:08 °boh°

PKP137 38:08–38:11 comunque io che ho avuto u::n ga:tto, >quando stavo all’università<
PKP136 38:11–38:11 m:h
PKP137 38:11–38:15 è impegnati:vo perché lo devi gli devi pulire la >cassetta< aspetta il

ga:tto, che non lo devi [portare fuo:ri]
PKP136 38:15–38:16 [eh esa:]tto
PKP137 38:16–38:17 immagina un ca:ne

38:17–38:18 toilettatura
38:19–38:20 e:h veterina:ri[o]

PKP136 38:20–38:21 [quello] sì è ve:ro
PKP137 38:21–38:24 portarlo tutti i giorni almeno ALME:no due vo:lte fuo:ri

38:24–38:27 che poi dicono che sia terapeutico anche per gli uomini. va be::ne
38:28–38:29 ma lo devi avere il tempo per fa’ terapi:a

PKP136 38:29–38:30 sì sì ((ride))
PKP137 38:30–38:30 ((ride))

38:31–38:31 se no
PKP138 38:31–38:36 no: e: un animale richiede un impe:gno [(se se)] noi [non riusciamo

a] (.) a badare alle cose no:stre
PKP137 38:33–38:34 [eh]
PKP136 38:34–38:35 [se:::]
PKP137 38:36–38:36 ((schiocca_la_lingua))

38:36–38:38 non bado:: non riesco a badare alla mia salu:te
PKP136 38:39–38:41 c’è la mia::: coinquilina, chiara

38:41–38:43 che prima quando stava nella vecchia ca:sa
38:44–38:47 prima di trovare quella casa la stavano cercando con il giardi:no
38:48–38:50 con un cortile:tto comunque, perché
38:50–38:53 lei voleva portarsi: il ga:tto da ca:sa
38:54–38:58 e se c’era il cortile poteva lasciarlo libero nel cortile senza farsi

troppi proble:mi
38:58–39:02 alla fine poi hanno scelto un’altra casa e il gatto non se l’è porta:to

>però< dopo tipo un anne:tto
39:03–39:06 se l’è portato comu:nque ed è stato tipo un paio di me:si là::
39:06–39:09 un gatto ne:ro con gli occhi gia:lli proprio
39:10–39:12 be:llo molto be:llo però::
39:13–39:14 impegnativo [cioè] ((ride))

PKP137 39:14–39:15 [eh] e poi?
39:15–39:16 dopo due mesi?

PKP136 39:16–39:23 e no poi però lei vedeva che stava soffre:ndo:: nell’appartame:nto
>perché< lei c’ha la casa in:: in campa:gna

39:23–39:24 dove (fine) c(io)è, cerano un sacco di anima:li
PKP137 39:24–39:25 eh
PKP136 39:25–39:35 e quindi il gatto era abituato a: a girovaga:re avere i fa~ farsi i fatti

suo:i non a stare in [ca:sa in] appartame:nto, quindi: ave~ vedeva che
soffri:va: ogni tanto se ne anda:va però::

PKP137 39:29–39:30 [sì]
PKP136 39:35–39:38 non stava be:ne quindi alla fine l’ha riportato a ca:sa
PKP137 39:38–39:38 eh
PKP138 39:39–39:40 ha fatto be:ne
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PKP136 39:40–39:40 sì:

39:41–39:46 però era be:llo il gatto, era un sacco:: schivo, diffide:nte cioè: perché
era gra:nde

39:46–39:49 non si fidava di nessu:no praticamente ((ride)) però per dirti le::i
PKP137 39:48–39:48 ((ride))
PKP136 39:50–39:53 c’ha: questa casa in campagna: nei bo:schi praticame:nte

39:53–39:58 e:: periodicame:nte trovano:: un cerbia:tto abbandonato:: magari
dalla ma:dre

PKP137 39:58–39:59 che be:llo
PKP136 39:59–40:07 e quindi:: aspettano tipo un paio di gio:rni dove gli la:sciano il cibo

ma non lo to:ccano per aspettare che la madre to:rni, ma se vedono
che la madre non to:rna poi lo accudiscono lo:ro [il cerbiatto]

PKP137 40:07–40:08 [da::i] che cari:no
PKP138 40:08–40:10 ma dove abita? in che città?
PKP136 40:10–40:12 e::: in tosca:na non so dirti esattamente do:ve
PKP138 40:13–40:14 cerbia[tto]
PKP136 40:13–40:14 [però nella] mare:mma
PKP138 40:15–40:18 e:h la maremma in montagna sta (il cerbiatto) no

40:18–40:19 (pure) x
PKP137 40:19–40:20 ((ride))
PKP138 40:19–40:22 i cerbia:tti stanno in monta:gna non nella mare:mma
PKP136 40:22–40:22 [boh]
PKP138 40:22–40:23 [e:h] ma eh
PKP136 40:23–40:24 ci sono i mo:nti dove sta le:i eh
PKP138 40:24–40:26 >eh< c’è la em~ il monte amia:ta
PKP136 40:26–40:29 [esattame:n]te [a monte amiata lei è vicino a monte amia]ta::
PKP138 40:26–40:27 [xxx]
PKP137 40:27–40:29 >mhmh mh< be::llo::
PKP138 40:29–40:30 e non è mare:mma
PKP136 40:30–40:32 boh lei dice di stare in mare:[mma (però)]
PKP137 40:31–40:32 [be:llo l’amia:ta]
PKP138 40:32–40:35 vabbè non è maremma ma a:~ è mare:mma

40:36–40:37 maremma è po’ x capito
PKP136 40:38–40:39 eh sì oh lo so, però
PKP138 40:38–40:40 monta:gna è bella a:lta
PKP136 40:40–40:44 capite no non è che::: improvvisamente c(io)è la montagna non è più

mare:mma
PKP138 40:44–40:44 no
PKP136 40:45–40:47 ci sarà una zona di:: confi:ne
PKP138 40:47–40:50 eh sì ma no: perché: sarà la zona della mare:mma però

40:51–40:52 quindi sul monte amia:ta
PKP136 40:52–40:54 sì c(io)è lei:::

40:54–40:56 lo menziona spe:sso >quindi<
40:57–40:58 dovre~ deve essere da quel[le pa:rti]

PKP138 40:58–40:59 [lì: si] va a scia:re
PKP137 40:59–40:59 mh

40:59–41:00 sì
PKP136 41:00–41:01 non so se lei va a scia:re
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PKP138 41:02–41:03 sono xxmila me:tri
PKP136 41:03–41:05 però dico lei fa spesso::::
PKP138 41:05–41:07 e c’è l’abeto:ne pure
PKP136 41:07–41:08 l’abetone?
PKP137 41:08–41:09 mh
PKP138 41:08–41:12 [monte] amiata è è è tra: tra la tosca~ grosse:to e sie:na
PKP136 41:13–41:14 m:h e lei è più vicina a grosse:to
PKP138 41:14–41:16 e poi c’è: l’abeto:ne

41:16–41:17 lì vicino de pisto:ia
PKP136 41:17–41:18 mh
PKP138 41:18–41:19 anche lì si sci:a eh
PKP136 41:20–41:22 mo lei sciare non so se lo fa, però

41:23–41:29 però mi dice che tipo per andare a casa della no:nna deve fare una
stra:da con un sacco di torna:nti infatti lei coi tornanti sta::

41:29–41:31 a~ a posto non c’ha pau:ra mica di fa:rli
41:32–41:35 le fa più fa~ le fa più paura il traffico:: cittadino [che i torna:nti sì]

PKP137 41:34–41:35 [addirittu:ra]
41:38–41:39 m:h

PKP136 41:40–41:41 pensa tu
41:44–41:47 mado’ sto pensando che devo prendere la pate:nte

PKP137 41:47–41:48 e: da:i su::
PKP138 41:49–41:50 [xx]
PKP137 41:49–41:50 [[così diventi au]to:nomo
PKP136 41:51–41:51 auto

41:52–41:52 [°no:°]
PKP137 41:52–41:52 mhmh

41:52–41:53 ((ride))
PKP138 41:53–41:54 xx
PKP136 41:55–41:56 e:h sì

41:57–42:06 nono devo farlo devo farlo, solo che poi c(io)è poi: ci vuole dicevo
l’altro gio:rno e:hm m:h i costi solamente di:: della ma:cchina che
non li devo affrontare io eh, per carità

42:07–42:08 però
42:08–42:10 la: l’assicurazio:ne, il bo:llo
42:11–42:12 [e:::h]

PKP137 42:11–42:12 [la] manutenzio:ne
PKP136 42:12–42:19 la manutenzio:ne e:: cambia le go:mme, e metti la benzi:na, e: sis-

tema que:llo, e si acce:nde la spi:a, e si rompe il fa:ro, eh
PKP138 42:19–42:23 pure noi all’ini:zio noi ci siamo presi la pate:nte ma non aveva:mo la

ma:cchina (ave[vamo la pate:nte)]
PKP136 42:22–42:23 [no: cer]to
PKP138 42:23–42:24 dei nostri genito:ri
PKP136 42:25–42:33 >però< con questo:: c(io)è sapendo quello che ci vuo:le io la prendo

la patente, la uso la macchina vo:stra per caità se: se la prendo la
patente °intendo°

42:33–42:36 >proprio< non è che mi viene voglia di compra:rmela una ma:cchina
PKP138 42:36–42:40 ma poi dipende dalle situazioni dal lavor[o::: dalle esi]ge:nze
PKP137 42:39–42:40 [dalle esige:nze]
PKP136 42:40–42:41 ci sta
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42:43–42:43 va bene

PKP137 42:43–42:45 magari non ne hai biso:gno, ma quando ti serve ce l’hai
PKP136 42:45–42:46 mhmh
PKP137 42:46–42:47 eh
PKP136 42:48–42:49 [vabbé]
PKP137 42:48–42:49 [°vediamo°]
PKP138 42:49–42:54 vabbè fatti la ptente quando ti serve la macchina per una volta la

prendi a noleggio (te la fanno f]a:re però
PKP137 42:53–42:53 [eh]
PKP138 42:54–42:55 °se vuoi farlo°
PKP136 42:55–42:55 eh sì
PKP138 42:55–42:56 x
PKP136 42:56–42:58 >cioè< ma alla fine a bologna così fare:i
PKP138 42:58–43:02 (come) quella del film di ie:ri (.) che s’è presa la macchina a

nole:ggio, ottocento euro al gio:rno
PKP136 43:03–43:04 ((ride)) capi:to
PKP138 43:04–43:05 (quella è) merce:des

43:06–43:07 (le ca:pre)
PKP136 43:10–43:10 mah
PKP138 43:11–43:12 smetto quando vo:glio
PKP137 43:13–43:15 ((ride))
PKP138 43:15–43:16 ((ride))
PKP136 43:18–43:20 chissà se stasera fanno l’a:lto o se fanno tipo::
PKP137 43:21–43:21 tutti e tr[e::]
PKP136 43:21–43:24 [tu]tti e tre i fi:lm tutti e tre >cioè< tre sere di se:guito

43:26–43:30 vogliamo aspettare, >vogliamo rimanere< fino alle due di se:ra di
no:tte (.) [andiamo a vede:re]?

PKP138 43:29–43:29 [(no)]
PKP137 43:29–43:31 [no non abbiamo] (.) non abbiamo la programmazio:ne
PKP136 43:31–43:33 ((ride))
PKP137 43:32–43:33 ((ride))

43:36–43:37 eh sì
PKP136 43:37–43:38 va bene

43:39–43:39 bah
43:40–43:41 io mi sa che [andrò]

PKP137 43:41–43:42 [(al ghiaccio) n]on l’hai assaggia:to
PKP136 43:42–43:43 no:: non mi va
PKP137 43:44–43:45 °okay°
PKP136 43:45–43:47 mi sa che poi prendo il caffé, e vado a studia:re
PKP137 43:49–43:50 va ben[e]
PKP136 43:49–43:50 [va] bene

43:52–43:53 allora, posso chiudere la registrazio:ne?
PKP137 43:54–43:55 sì: se vuoi
PKP136 43:55–43:55 (vai)
PKP137 43:55–43:56 >ciao ciao<

31


	Conversazione
	Partecipanti
	Trascrizione

